
DELEGACION PERMANENTE DEL PERU 

ANTE LA UNESCO 

Paris, 11 de marzo de 1974 

Querido Arturo: 

Te 
( 

envio una copia del seminario de Yoga 

que Leopoldo Chariarse dictará en la Sorbona este fin de 

semana. Ello como una prueba de que las ¡ctividtdes de 

Leopoldo en este campo no son una broma sino que se dan 

al más alto nivel. 

Leopoldo me dijo igualmente que ya te había 

despachado la versión final de su poemario LA CENA EN EL 

JARDIN y me encargó preguntarte si lo ha)fan recibido y si 

el INC lo publicará. 

Si el INC tiene la intención, como hablamos 

en Lima, de i--vitar a Chariarse este año, te ruego que se 

,, 
lo hagan saber con tiempo, para que el pueda organizar su 

viaje en función de sus cursos. Creo que habiamos convenido 

en aue podría dictar en Lima un par de conferencias sobre 

el tema YOGA, POESIA Y REVOLUCION. 

Hay dos asuntos mios pendientes con el INC, 
, , 

sobre los que de ~aso te ruego informacion: la arlaptacion a 

la escena de mi cuento AL PIE DEL ACANTILADO, adaptación que 

deb{a hacer Hernando Cortes, según contratm que ya hemos fir

mado. El otro asunto es la publicación por el I 1C de un tomo 

con mis obras de teatro. Necesito que el I 'C me confirme su 
,, 

interés por esta publicacion, a fin de enviarle el material. 



Aparte de esto, toda va bien por acá. Recordando 

aún los agradables días que pasé en Lima y la magnifica 

acogida que tuve en el seno del INC, gracias a los pre

ciosos amigos que tengo allí. 

Te encargo saludos especiales para la doctora 

/ / 

Hildebrandt, asi como para oe-1110 par,.¡;¡, Carlos German, 

Romualdo, Guevara, Cilloniz, etc. 

Un fuerte abrazo de 



Paris, 23 de julio de 1971 

Querido Arturo: ,,. • \'S<¼"E M lG,(JEL-/ 
1a habr; recibido ~mi carta 

aceptando la invitación de la Casa de la Cultura y 

agradeciéndole la gentileza. 

Te envio estas líneas p~ra a~radecerte 
\ ' 

también a ti y sobre todo a ti la parte;que te. ha toca-

do en estas gestiones. Jan José me informó que tu in

tervencion fue definitiva. 

Q ' • d • 'r/ 1 d r ueria in ica~e e ia hora de mi 

llegada ·a Lima. , 

Salvo contrat·empos de Última hora, 

lle~o a Lima el 31 de julio a las 5 de la manana, en 
,,,, 

un avion. de Len Chile proce ~e:r..te· e Nueva Yo k. La 

___ ___gora no es_ex~Qtamente ce~ura,_ pu~s a veces dichos 

aviones retrasan su salida de Nueva York., A esta ciudad 

viajaré directamente de París en un avión Panam .. 

Sobre el asunto de las telas de Tilsa 

es imposible meterlas en la Valija Diplom~tica no s6lo 

por las exi~uas dimensiones de esta sino porque los 

reglamentos, según me dijo el Embajador, prohiben expre-

~ semente uttilizar este medjo para env{os que no estén 
, t e~a c,:o J)t?-c/OJ./ r 

~con la correspondencia a_la Cancilleria. Me dicen 
,/' 

ademas que el amigo o espeso de Tilsa, un tal ~ercier, 

viaja en el mismo aviin que yo y pien~o que él podr{a en

cargarse de llevar las telas. 

Haré lo posible para prolongar mi es~ada 

en ~ine un tiem of m~s a fin de realizer viAjes previstos. 

Bueno Arturo, hasta pronto y un fuerte 

abrazo de 





\. 

Paris, 18 mayo 1971 

Estimada Mela: 

Hablé hoy con el señor Supervielle, 

jefe del servicio de emisiones en español de la 

radiotelevisiÓn francesa. 

Me dijo que no habia casi ninguna 

posibilidad de que se haya conservqdo la cinta 

de la entrevista que le hizo Mario Vargas Llosa 

a Javier Heraud en setiembre de 1961. 
, 

Estas cintas, segun me dijo, se 

guardan unos meses y luego se borran para volver 

ser utilizadas, salvo el caso de grabaciones que 

merezcan archivarse. 

No olvides que en setiembre de 1961 

ni Vargas·Losa ni Heraud eran conocidos, por lo 

que la cinta fue eon toda seguridad borrada. Yo 

recuerdo haber asistido a esa entrevista y me parece ,. 
incluso que participe en ella. 

/ 

De todos modos Supervielle me prometio 
,. 

hacer una investigacion en los archivos para ver si 
, ; 

por algun azar la cinta se conservo. 

En principio, pues 1no hay que contar con 

esa grabaci6n. Si hay alguna novedad te avisare". 

Saludos a Juan José (que ya debe estar 

por venir) y a Corcuera ':J1 un abrazo de 

~~~--



¡¡. 

,. 

~aris, 30 de abril de 1974 

Querido Arturo: 

Contesto con tardanza a tu carta del 
3 de abril pues me fue enviada a la Embajada del ~e
rú y las comunicaciones entre estg Última y la l.Jele

gaciÓ:ri peruana ante la Unesco, donde traba,jo, son 
lentisimas y complicadas. 

Espero al menos contestar a todos tus 
puntos: 

1- Prólogo poemas Chariarse. De acuer
do para escribirlo, siempre que se trate de una cosa 
breve. Yo habia pensado 1 comienzo dejar un poco de 
lado el aspecto 11cr{tica literaria" para limitarme a 
trazar un retrato anecdótico del 11persona,j e Chariar-

se 11, pero Leopoldo no estuvo de acuerdo con ello, pues 
prefiere preservar un poco al h~lito de misterio que 
lo rodea. 1·•e pidió en cambio que me c ircusncribiera a 

lo literario, lo que haré 1 pero con menos placer y mu

cho menos competencia. 
2- Adaptación de AL PIE DEL ACANTILADO. 

No tengo copia del contrato que f :irme en Lima con Alon
so Alegria t el INC. Me parece que según ~ste se me abo

naría la suma de 20,000 soles cuando la adaptación en
carga%". iiernendo Cortés estuviera lista. Si es asi, te 

ruego que hables con Alonso u la persona indicada a fin 
de que se me a onen los derechos estipulados. El cheque 

~ 

puede extenderse a mi nombre. Yo se lo endosaré aqui a 
, 

una persona que necesita soles en Lima y que me dara su 

equivalente en francos. 
~ 

3- Publicacion obras de teatro. De acuer-

do también con este proyecto del IPC, pero me interesa 

conocer las condiciones. Yo ofrezco lo siguiente: 
4) Santi2~0 el ajarero, 

$) Mis tres farsas que son EL ULTIMO 

CLIEN'T~, EL USO DE LA P,\L~.BRA y CO:-TFUSION EN LA PRE
FECTURA. 



- Fin de semana ,(pieza inédit' en tres actos 

cortos) 

J)-- El s~tano (pieza inédita en un acto largo) 

!- Una farsa inédita en ocho cuadros cu. o tf

tulo pr~visional es LOS CAR~COLES. 

.. 

Como verás, puede resultar un volumen compacto. 

En cuanto a' prologuista, no sé si Juan Rfos seria la 

persona más indic, da. Tal vez se~ia preferible Hernando 

Cortés. 

Me parec3 aue es~o es todo lo que hay pendiente 

entre nosot os. Te ruego saludar a Marta y amigos comu

nes y recibe tu un cordial{simo abrazo de tu viejo amigo 
_/ ') 

,..i,,., ¿,.~ -
. Ju io i'(a~Ón 
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